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KOMMYHWUKATVBHO-NIPATMATWUYECKMWIA NOAXO0A
K NEPEBOJ1Y 3Ar0JIOBKOB MPOW3BEAEHNIA
XYA0XXECTBEHHOW KOMMYHWKALIUK

COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC
APPROACH TO THE TRANSLATION
OF FICTIONALTITLES

T. Vatolina

Summary: In the article the communicative and pragmatic aspects of the
title analysis is characterized. Principal ways and strategies of translating
titles and the problem of its equivalence are considered. The process of
translating fictional titles of the English origin reveals modes of their
pragmatic adapting, ways of translating fictional titles from English into
Russian being analysed.
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TeueHne NPOJOJIKITENBHOrO BPEMEHUN NpPobGsieMa K-

BMBANIEHTHOCTU MepeBofa ABNAETCA OLHOW U3 CamMbIX

obcyxpaembIx cpean uccneposateneit. Mepen nepe-
BOAUYMKOM B MpoLecce ero paboTbl cTOMT 6oMbluoe Komu-
uecTBO 3agau. K npumepy, oTpaxkeHne MeTadhopuiyHOCTM 1
BbIPA3UTENbHOCTU XYLOMXKECTBEHHOTO MPOW3BefeHusa Tpe-
6yeT ry6oKOro aHanv3a camol CTPYKTYpbl MPON3BEAEHUS,
OCMBbIC/IEHMSA A3bIKOBbIX CPEACTB, UCMOJb3YeMblX aBTOPOM.
MepeBoAUMKY HEOOXOAMMO TaKXKe CiefuTb He TOJIbKO 3a
nepegaven CMbICiia XyLoXKeCTBeHHOro Mpou3BeAeHus, Ho
TaKe 1 0TOOPa3NTb CTUSINCTUYECKNE OCOBEHHOCTU UCXOA-
HOro TeKCTa. B TOM e cTeneHn 3To KacaeTcsa U nepesoaa
3aro/lIOBKOB XYAOXXECTBEHHbIX MPOV3BEAEHNUI, MOCKOJIbKY
3a4acTyo 3arofIOBOK CXKATo OTpaXkaeT cofepkaHne camoro
npovseeaeHus.

3aronoBoK, Kak OAWH 13 rMaBHbIX 3JIEMEHTOB MapaTtek-
CTa, UMEEeT CBOWCTBO pacKpbiBaTb OOLLMIA NaH CoaepKaHnA
nponssegeHna. OH ABNAETCA KOFHUTMBHbIM KpaTyaniwunm
nyTem K MOHMMaHMIO TekcTa umTtatenem [3,4,8,9,11, 10, 12].

BaxHOCTb MHbOPMaLUK, KOTOPYLO HeceT B cebe 3aroso-
BOK, onpefenseTca ero cnocobHOCTbI PacKpbITb 06K
niaH copgepkaHna npomvssefeHuns. Mpn 3Tom BeCcbMa aKkTy-
anbHbl 0bLme GOoHOBbIE 3HAHWA, KaK aBTOPa, TaK W ynTaTe-
NA, ONMPAACb Ha KOTOPble aBTOP MOXEeT LefeHanpasieHHO
BO3[eCTBOBaTb Ha NoTeHUManbHoro notpebutens [5, c.
72]. Takum 06pa3omM, aBTOP MPOU3BELEHMSA, UCMOMb3ys 3a-
rofIoBOK, MblTaeTcA BCTYNUTb C YATaTENbCKOW ayanuTopuren
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B KOMMYHVKATUBHblE OTHOLIEHUS U CO3AaTb BrevyaTiieHne
obLeHnnA ¢ ynTatenem, Nobyxgas ero 03HaKOMUTbCA C NPo-
N3BefEeHNEM.

MNpobnema 3KBMBaNEHTHOCTU MepeBOfa 3arojlOBKOB
npon3BefeHn XyJoeCTBEHHON KOMMYHMKaLNK YXKe He-
OAHOKPATHO CTaHOBWUIACb OOBEKTOM U3YUYEHUs MHOTUX
JINHTBUCTOB, A3blKOBe#oB, NepeBogumkoB [1, c.314]. Ee
AKTYa/IbHOCTb He BbI3blBaeT COMHEHUI 1 CErOfHA, TaK Kak
CNpOC POCCUNCKOro NOTPedbUTeNa Ha nuTepaTypHble N KK-
HemMaTorpaduueckmne NpPoAyKTbl AHINOA3bIYHOIO MPOUC-
XOXKIAEHMA OCTaeTCA OYeHb BbICOKMM. A, C CBOIO ouepefb,
KOMMepUecKnin ycnex 3Tux NpoayKTOB HanpAmylo 3aBu-
CUT OT KayecTBa NepeBofa He CTONIbKO CaMmnX Npov3Befe-
HWUIA, CKOJTbKO MX 3arofyIoBKOB, MparMatTnyeckomn opyHKumnemn
KOTOPbIX ABAAETCA BOBMEYb MOTEHLUMANbHOMO NOKynaTens
B e4VHOe C aBTOpPOM / n3gartenem / npomMmoyTepOM KOHLIen-
TyasibHOE NPOCTPAHCTBO, MONOXMTENIbHbIM 06Pa3oM BO3-
[eNcTBOBaTb Ha ero amMoLMOoHanbHy chepy, nobyxaas,
TaKk1m 06pa3om, K IprobpeTeHuio / NPoYTeHNIO / NPOCMO-
TPY KOHKPETHOro NMpoAyKTa XYAOXeCTBEHHOW KOMMYHU-
Kauuu.

MparmaTnyeckn noaxon K NCCNefoBaHUID A3bIKOBbIX
ABMNEHNI CNOCOOCTBYET PACKPLITUIO KOMMYHUKATUBHOIO
Ha3HauyeHWA edMHULbI A3blKa, UCMOMb30BaHNA ee agpeca-
TOM B KayecTBe OpyAunaA AeCTBUA, BO3AENCTBUA U B3aUMO-
JenCTBMA C OKPYXKALWMM MUPOM, ee COOTHECEHHOCTU C
nosefgeHneM 1 eATeNIbHOCTbIO agpecaHTa [7, ¢.55].

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°10 okmA6pe 2020 2.
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Jlioboe BbiCKa3biBaHWe CO3faeTcA AnA TOro, YTobbl Bbl-
3BaTb KaKOWM-IMOO KOMMYHUWKATUBHBIN 3GPeKT, nmo3Tomy
nparmaTUYyecknin MoTeHUMan ABNAETCA OOHOWM M3 CaMblX
BaXKHbIX YacTel cofepkaHna BbiCKa3biBaHMA. OTcloga MOX-
HO cienaTb BbIBOJ, UTO BaXKHYIO POJib MparMaTrika urpaet v
npu nepesoge. To e camoe CnpaBefIMBO He TONIbKO AN
KaKoro-nnbo BbICKa3blBaHWsA, HO 1 A4iA 06beKTa Hallero nc-
CfleloBaHNA — 3arofloBKOB XYAOMECTBEHHbIX Mpoun3Befe-
HWI, KaK eflBa /i1 He CaMOW BaXXHOW YacTu napaTeKkcTa fio-
60ro npovsBeaeHus.

3aronoBKN NUTEPATYPHbIX XYAOMECTBEHHbIX MPOu3-
BeEHUN B cuily cBOel crneundukn JOCTaTOUYHO TPYAHO
rnepeBecTV Ha NepeBOAALMA A3bIK C COXPAHEHWeM BCeX
nparMaTMYyecKnx yCTaHOBOK U CTUIIMCTUYECKMX HOPM, BKJ1a-
[IbIBaeMblX B H/X aBTOPaMU.

Heob6xoanmo oTMeTUTb, YTO B COBPEMEHHOW NTUHIBUCTU-
Ke HeT ACHbIX pa3rpaHnyeHnn mexgy cnocobamu nepeso-
[la Ha3BaHWN NUTEPATYPHbIX NPOW3BEAEHMI U Clocobamu
nepeBofa 3aronoBkoB KuHodunbmoB. MNpu nepesoge 3aro-
NOBKOB CJieflyeT obpallaTb BHMMaHUE HA OCOBEHHOCTU KX
CTPYKTYpbI, YTO HEOOXOAUMO [J1A NPaBUIIbHOrO MOHUMAHKA
1 agekBaTHoro nepesoga [5, c47].

CyllecTByeT ABe NPUUYUHbBI TPYAHOCTU MOHMMAHWA Ha-
3BaHUI XyA0XeCTBEHHbIX NPOU3BEAEHNIA:
1. HapyLleHune A3bIKOBbIX HOPM;
2. HepoctaTtouHoe MOHMMaHWe WK 3HaHWe KYNbTypbl
1 peanunn CTpaHbl U3y4aemoro A3blKa, a Takke Hego-
CTaToyHOe 3HaHue ppaseonorun [6, c.273].

Poccuiickme nepeBopumkn, pabotaa Hag 3arosioBKamm
KUHOQWIIbMOB 1 XY[OXEeCTBEHHbIX MPOU3BEAEHUN, NPUMe-
HAOT TP CTpaTernu, BbigeneHHbix J1.K. J1aTbiweBbiM:

1. lpamoin nepeBof Ha3BaHMA Ha PYCCKUN A3bIK. Kak
npaBuo, NogobHaA cTpaTerna NPUMEHAEeTCA K Ha-
3BaHMAM GUIbMOB, TAe OTCYTCTBYIOT HemnepeBOAu-
Mbl€ JINHFBOKY/bTYPHbIE€ KOMMOHEHTbI.

2. TpaHcdopmaumsa HasBaHuA. [pu MCNONb30BaHUK
JaHHOW CTpaTernm, MHOre 3arofnoBKU XyAOXKeCTBEH-
HbIX NPOoV3BeAeHUN 1N Ha3BaHWUA GUIIbMOB MepeBO-
LATCA C paclMpeHNeM KOrHUTUBHOM MHbopMaLmy,
npu 3ToM Mcnosnb3yeTca fobaBneHue uayM 3aMeHa
NIeKCMYECKUX 3neMeHTOB. Tak)Ke WCMnonb3oBaHune
OUCKYPCUBHBIX MapKepoB ¢GusibMa MOXET KOMMEeH-
CMpPOBaTb KOHLENTYyanbHY0 HeAOCTaTOYHOCTb MpA-
MOrO nepeBoaa;

3. 3ameHa Ha3BaHUN KUHOGWUIBMOB WM XydoXe-
CTBEHHbIX NMpon3BegeHnin. HecmoTpa Ha OCHOBHble
TpeboBaHUsA, KOTOpble CTOAT Nepes NepeBoLUNKOM,
a VIMEHHO COXpaHeHMe CeMaHTUKO-CTPYKTYPHOro
paBeHCTBa M pPaBHble KOMMYHUKATMBHO-GYHKLMNO-
HanbHble CBONCTBA, HabntogaeTca AOCTaTOYHO MHO-
ro cylyyaeB M3MeHEHUA 3arofloBKOB Npu nepesoge
[6, c.275].

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°10 okma6pe 2020 a.

Heob6xoanMo OTMETUTb, YTO AaHHble CTpaTerum pemako
NPUMEHAIOTCA NepeBOAYMKaMU XyLOKECTBEHHbIX MPOU3Be-
[EHWI B «<4NCTOM» BIUAE, HYalle BCEro BCTPEYAOTCA UX KOM-
GUHaLMN.

Taknm 06pa3om, Mbl MOXEM 3aK/IOUUTb, UTO B JAHHOWN
chepe XymoKecTBEHHOro MepeBofa 3a MNocsiegHne rogpl
6bINn BblpaboTaHbl OCHOBHblE CTpATErMn NepeBoAa, oTee-
yawLLye COBPEMEHHbIM TEHAEHLVAM Pa3BUTUA JIMHIBUCTU-
K. OHAKO, C y4eTOM ee fasibHelLel 3BooLuY, BrosHe
BO3MOXHO AasibHellllee COBEPLIEHCTBOBAHME AW MOJHas
3aMeHa CyLecTBYIOWMX CTpaTernin nepeBofa Ha3BaHui 1
3aro/iI0BKOB.

3avacTyto paboTa nepeBofuMKa TpebyeT OT Hero Hanw-
UMs XOPOLUO PA3BUTON MHTYMLMUK 1 BONBLIOIO 3anaca Tak
Ha3blBaeMbIX «GOHOBbIX 3HAHW».

C TOUKYM 3peHusa nparMaTriKi U COXPaHeHns nparmaTu-
YyecKoro noTeHuMana pacCMOTPMM Ha3BaHMe aMepUKaHCKO-
ro KOMeauHOro cepuasa, KoTopoe WIICTPUPYET yTpaTy
nparmMaTMyeckoro noTeHumana, NoCKosibKy OpuUrnHanbHoe
Ha3BaHWe CcblfiaeTcAa Ha cobbITvA, MpousoLwesLne B cepe-
AvHe 19 ctonetna. OpurMHanbHOe Ha3BaHME 3BYUUT Kak
«The thin blue line», 1 Ha pycckuit A3bIK OHO GbiNo Nepese-
[EHO C MCMO/b30BaHUEM MpPrEMA KaNbKUPOBaHUA — «TOH-
Kasa rony6as nuUHMA», 3ByYalllee ANA PYCCKOA3bIYHOrO 3pu-
TenAa HecKonbKo HemnoHATHo. Camo crnoBocoyeTaHue «the
thin blue line» siBnsieTcA oTCbINKOW K BbipaxeHuto «the thin
red line», noABMBLLUEMYCA B CTaTbe OHON U3 6PUTAHCKUX ra-
3eT B xofe KpbiMckoli BoHbl 1853-1856 IT., 1 0603Havano
6pUTaHCKUX CONAAT, KOTOPbIM B XOfie OHOMO 13 CParKeHUi
NPULLIOCH MPOTUBOCTOATb PYCCKOW KaBanepuu, Mpv 3Haum-
TeSIbHOM UYMC/IEHHOM MPEeBOCXOACTBe nocnefHel. To ecTb
OGpPUTAHCKUM conpaTtam (HOCKMBLUVIM B T FOAbl KpacHble MyH-
ZVPbl) NPULLITIOCh PACCPEAOTOUNTLCA MO GPOHTY HACTONBKO
LWMPOKO, YTO M3AaNieka OHU AeNCTBUTENIbHO HaMmoOMUHANM
TOHKYI0 KpacHyl0 NMHUI0. HacTynneHne pycckonm Kasane-
pumn 6puTaHLam yganocb oTouTb, 1 C TeX NOP BblparkeHne
«the thin red line» cTano o6o3HavaTb conpat, KOTOPbIM
NPULLIOCb MPUHATb HEPaBHbIA 60N C NPOTUBHMKOM. B co-
BpemeHHbIx CMW cnosocoueTaHuem «thin blue line» yacto
0603HayatT mupoTteopueB OOH, HOCALMX 3aMeTHbIe rosy-
6ble KacKu, Unu nonuuenckmx. Takum o6pasom, B KOHTEKCTe
CaMOro KoOMeauninHOro cepuviana npo NofnLEeNCKNX-Heyaau-
HVKOB, Ha3BaHVe OPUTMHAaNa 3ByYUT MPOHNYHO 1 C CapKas-
MOM 151 aHFNIOrOBOPALLEN ayAUTOPUM, B TO BPEMSA Kak anis
PYCCKOroBOPSALLEro 3puTeNsa Ha3BaHMe 3BYUUT HECKONbKO
«3arafjouyHo.

OpyruMm nopo6GHbIM NPUMEPOM HeyaauHol apanTa-
LMW C aHITIMNCKOrO A3blKa Ha PYCCKMUIA MOXHO CUMTaTb JO-
KymeHTanbHbIn dunbm 2004 r. «Fahrenheit 9/11», npaAmo
nepeBefeHHbIN Kak «PapeHrenT 9/11». M. Myp, pexunccep
[LOKYMeHTanbHoro ¢unbmMa, faBad Ha3BaHWe CBOEeN KapTu-
He, OYeBMAHO, CCbinancA Ha npowvssepeHve P. bpepbeau
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«Fahrenheit 451°, nonyuynBLero B pycCKOM BapuaHTe Ha-
3BaHue «451° no MapeHrenTy». [laHHOE Npon3BefeHMe CYm-
TaeTCcA KNacCMKon MupoBon ¢paHTacTuKK, 1 B Poccuinckom
QDepepaumm TakXKe HaxogQUTCA LOCTAaTOYHOE KOMMYECTBO
nofen, 3HakoMbIx ¢ TBopyecTBoM P. bpenbepu, nnm noknox-
HUKOB »KaHpa, 06 3ToM Npoun3BeeHNY CrblluaBLumx. Ha Haww
B3rNA4, NUCNONb3ya 3Ty alo3nio, Ha3BaHue dubma Mormno
6bl 6bITb NepeBefeHO Kak «9/11 no MapeHrenTy», unm «11/9
no QOapeHrenTy», NOCKONbKy B PO HOpMOI cumTaeTca CHa-
yana nucaTb yncno mecaua. lNpuBegeHHbI HAMU NepPeBOL
Hanbonee cOOTBETCTBYET OPUMMHANbHOMY Ha3BaHMIO, C TOY-
K1 3peHNA COXPaHeHnA nparMaTtnyeckoro noTeHumana.

B XxymoxecTBeHHOWN nuTepaType WMHTEPecHbIM Mnpume-
pPOM MOXeT nocnyunTb pomaH K. Knsm, «One Flew over the
Cuckoo’s Nest», no kotopomy B 1975 . Gbinl CHAT OAHOVMEH-
Hbl dunbm. Ha pycckom A3bike Ha3BaHWe NUTepaTypHOro
npowusseneHue B nepesoge B. . lonbiweBsa 3ByunT Kak «Hap
KYKYLIKWHbIM THE3[,0M», B TO BPeMA Kak GpuibM Noslyums Ha-
3BaHue «[lponeTtas Haf rHe340M KyKyLIKW». OpUrinHanbHoe
Ha3BaHMe MPOUCXOAUT OT N3BECTHOW B aHITIUNCKOWN KyNbTy-
pe CuUMTanouKuy, KOTOpPY aBTOpP poMaHa NpuBOAUT B Kaye-
cTBe anurpada B Hayane pomaHa. OgHaKo B poMaHe faeTcsa
TaKXKe aBTOPCKas BepCuA 3TOro AeTCKOro CTULIKa, ABMA0-
LLAACA HAMEKOM Ha CIOXKeT MPOU3BEAEHNA U ero Pa3BA3KY,
Hecylwas B cebe Takxe rnybokoe CMBONNYECKOE 3Haye-
Hue. B 3KpaHM3nPOBaHHOW BEPCUM CaM CTULLOK COBCEM He
YNOMUHAETCS, U ero Ha3BaHVe Ha aHMIMACKOM A3blKe NnLLb
ABNAETCA OTCHINKON K NUTEpaTypHOMY NpousseaeHumto. Ana
PYCCKOA3bIYHON ayAUTOPUM Ha3BaHWe, JaHHOe NepeBoaUn-
KaMu, 3ByYUT HECKOJIbKO HEACHO, OHAKO Ha Hall B3rnapg,
Haubonee NoagxoAALWMM B JaHHOM ciydyae 6yneT nepesog,
He CCbINaWNNCA Ha Kakme-nnbo TeKCTbl UK peannn aH-
rMUACKOW NTepaTypbl: «KTO OCTaHeTCA B rHe3fe?».

MNepeBog amepukaHckoro ¢unbma «Some Like It Hot» -
«B [pKaze TONbKO AeBYLUKM» HACTOMBbKO «MPVKUIICA» B PyC-
CKOM A13bIKE, UTO KaXXeTCs, OYATO JyULLe YXKe He MepeBecTu.
B camom pene, ppasza «3ByumMT» Ha PYCCKOM AI3bIKE, C TOUKM
3peHnA PUTMa 1 CMbICITOBOW 3aKOHUEHHOCTU. K TOMY e ee
MOHO CYMTaTb MPAarMaTUYeCKn afanTPOBaHHON NoOA pyc-
CKOA3bIYHOTO 3pUTeNis, MOCKOMbKY NpAMoi nepesof «He-
KoTopble Nto6saT noropsayee» B CCCP 6bin 6bl CIMILKOM He-
yMecTeH. HelaBHO OTeueCTBEHHbIE TEIEKOMMAHUN BEPHYI
Ha3BaHMO GUIIbMa ero «npaBuIibHbINY» NePeBod, OAHAKO OH
HVMKaK He CCbIIAeTCA Ha MPOUCXOXKAEHMNE OPUTMHANBHOIO
Ha3BaHWA, KOTOPbI aBTOPbI CLIEHAPWA TaKKe M03auMCTBO-
BasIv U3 aHMINIACKOTO AETCKOrO CTMLLKA:

Pease porridge hot, Pease porridge cold,

Pease porridge in the pot, nine days old.

Some like it hot, some like it cold,

Some like it in the pot, nine days old.

W, Takum obpazom, opurrHanbHoe Ha3BaHvie ByfeT 3By-

uaTb AR AHMOA3bIYHOrO 3pUTens Gosiee NPUBbLIYHO, Yem
MOCJIOBHbI NepeBoA ANA PYCcCKoA3bluHOW ayauTopun. [da-
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nee, ecnu 6paTb TONbKO camy $pasy, He yumTbiBasa ee npo-
ncxoxkaeHvie B Gunbme, aHrnoA3bIYHLIA 3pUTENb MOXeT
MOHATb €e KaK «HEKOTOpble NMIOOAT PUCKOBaTby, U faxe
«3anaxJio »apeHbIM» (Hanpumep, OT YCTOMUYMUBBIX Bblpaxe-
HUI, TakMx Kak «things are getting hot»). Mbl CKnoHHbI cum-
TaTb M3HayaNbHbIN NepeBof Ha3BaHUA Gonee yMeCTHbIM,
TaK Kak OH Obin nepeBefeH C y4eTOM COBETCKUX peanuii 1
Tem caMblM ABJIAGTCA NparmMmaTyecky afanTupoBaHHbIM.

lNpumepoM HeymeCcTHOro MOC/IOBHOTO MnepeBofa Mo-
XKeT NMOCNyKMTb Ha3BaHWe Komeaun «Ants in the pants», Ha
pycckoMm A3blKe 3Byyallee Kak «MypaBby B lWTaHax». Ha aH-
rNMACKOM f3blKe Ha3BaHMe 6b110 NogobpPaHO BECbMA yaau-
HO, N OHO MOJIHOCTbIO COOTBETCTBYET cofepKaHuio Gunb-
Ma, MOCKOJIbKY B aHIIMACKOM fA3blKe BblpaxkeHune «to have
ants in one’s pants» o3HayaeT «6bITb HEPBHbIM, flepraHHbIM,
6ecnoKoHbIM, BO30YXAEHHbIM (CeKcyanbHO)». BapuaHT
POCCUNCKIMX NepPEBOAUNKOB ABNAETCA NOCTIOBHbIM NepeBo-
JIoM ppa3eonornyeckoro 060poTa,  MOXET ABATbCA NPW-
BNieKaTeNbHbIM C TOYKN 3peHna opurnHanbHocTn. OgHako
3[eCb Mbl MOXEM CyAuUTb 06 yTpaTe nparmaTnyeckoro mo-
TeHUMana, Tak Kak Ha A3blke opuruHana Ha3BaHue ABnAeTcA
NPYBbIYHbIM, OQHO3HAYHO MHTEPMNPETUPYEMbIM HOCUTENIEM
A3bIKa, Yero, Kak BUAHO U3 Ha3BaHWA, HET B OTeYeCTBEHHOM
nepesoge.

OuepefHOM HeypauHblii NepeBof Ha3BaHuA ubma
npeAcTaBneH B MepBOM OHOrO/I0OCOM MepeBoAe Tpunnepa
1996 1. «Limbic region» - «O6nactb KOHeuYHOCTel». 3aechb
0YeBMAHO HanMune KOMMYHMKATMBHOro ¢uacko, n o co-
XPaHeHV MpParmMaTMYeckoro noTeHuuana He MOXET MATU
peun. Limbic region (nMmbuuyeckasa cuctema) — 3T0 COBO-
KYMHOCTb pAfa CTPYKTYp FOSIOBHOrO Mo3ra, no ¢opme Ha-
NMOMMHaloLLaA KoNbLo, OTBEYaloLan 3a perynauunio namaTu,
CHa, VHCTMHKTVBHOrO nosefeHusA. Takxke yuyeHbiMy Obina
YCTaHOB/IEHA 3aKOHOMEPHOCTb MEXAY HapyLleHWAMMU pa-
60Tbl NMMOMYeckor cucteMbl U wusodppeHnen. Cnoso
«limbic» npownsowno ot natTnHckom nekcemol «limbus», uto
O3HayvaeT «MoAc, Kpan». Takke B aHIMMINCKON KyNbType npu-
cyTcTByeT mudonorema «limbo» - Hekaa norpaHuyHas 06-
nacTb MeXAy paemM 1 afom. 34ecb NOJOOHbIN CMbICTT MOXET
OblTb OUEBVAEH [/1S1 AHTNIOA3BIYHOTO 3PUTENIA, CMOTPSALLENO
buUnbm, CIOXeT KOTOPOro OpPraHNU30BaH BOKPYT CEPUIHOMO
younnupl-lin3odpeHrika,  cMepTesibHO 605IbHOrO Nonuuen-
CKOTO, MbITAlOLLErocs NnoiMaTb HEYOBMMOrO NPeCTYNHIMKa.
MNepBOHaYanbHbIN POCCUICKNI NepeBog, NO BCeW BUAMMO-
CTW, 6blS1 OCHOBAH Ha aHrMCKom nekceme «limb» - «koHeu-
HOCTb». Bnocnefcteum pgaHHoOe HeyfauyHoe Ha3BaHWe Ha
PyCcCKOM s3blKe Nnepef NOKa3oM Ha TesieBMaeHUN Obifio n3-
MEHEHO Ha «JTaBUPUHT CO3HaHMA», YTO Ha Hall B3rnAg, AB-
nsetca 6osiee yMeCTHbIM, OTBEUYAIOLWMM CHOXKETY KMHOJIEHTbI
1 onpepeneHHbIM 06pa3oM BO3AeNCTBYIOLWMM Ha PYCCKOA-
3bIYHOTO 3pPUTENA C NPArMaTUYECKON TOUKM 3pEHNS.

Ewe ogvH npumep HeypaayHOW nparmatmMyeckon agan-
Taumm, ncuxonormyeckuin Tpunnep 1999 r. «Eye of the
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Beholder», nepeBegeHHbIN Ha pycCKMin A3blK OQHM C/IOBOM
C NoMoLblo Npuema 3aMeHbl — «CBuaeTenby». AHIUIACKOe
Ha3BaHMe ABHO CCblNAeTCA Ha aHrucKylo uamnomy «the
beauty is in the eyes of the beholder», umetoLyto 3HaueHne,
UTO KaXk[blll YENOBEK MMEET CBOE NPeACTaBEHME O KPaco-
Te. /l Ha3BaHwMe Tpunepa cpasy CTaHOBUTCA MOHATHLIM AJiA
aHIMoA3bIYHOIO afpecara, CMOTPALEro Guiibm 1 CymeBLUe-
ro NPoBeCTY aHanoruto ¢ nocnosuuein. CloxkeT pacckasbiBa-
€T Ham 00 areHTe cneucsyk6 ¢ No3bIBHbIM «the eye», ubm
3a/laHVIeM CTaHOBUTbCA YCTAaHOBEHME CIIEXKM 3@ OMacHOM
NPeCcTyNHULEN-IIAHTAXNCTKOW,  BNAJEWen  HaBblKamu
obonblueHVA 1 nepesonnoLleHus. Mo xoay pas3BUTUA Cio-
YKeTa areHT Tak»Ke CTaHOBUTbLCA KePTBOW ee 00asaHUs. 30ecb
N CTaHOBUTbCA OYEBUAEH CMbIC/ NOCNOBMLbI. [1nA pycckos-
3bIYHOTO 3pUTENA NOJOOHOE HelTPanbHOe Ha3BaHMe Gusb-
Ma Ha pPycCKOM A3blKe He nepefAaeT M3HayarbHOro CMbICna,
BK/aAblBaEMOro B Ha3BaHue cosgatenamu dpunbma. Ckopee
OH [laeT eMy YCTaHOBKY, YTO laHHbIN Gunbm byaeT n3 cepurm
aMeprKaHCK1X ¢punbMoB npo cygebHble Npouecchl 1 UCTo-
pUio HE3aKOHHO 06BUHAEMOTO YenoBeka. Mbl MoXkeM npeg-
NOXWUTb CBOE Ha3BaHWe [aHHOW KWUHOMEHTbI, OTBEYaloLlee
HOPMaM COXPaHeHUs NparMaTMyecKoro NoTeHUMana KapTu-
Hbl — «[f1a3amm cMoTpALLEro.

Ewe ogvH npumep HeygauyHOW ajanTauun Ha3BaHMA
KnHOoOUbMa, BKOYalWmMiA B ceba dparMeHT aHrmun-
cKol ngmomsbl. Mbl Gyiem paccmaTpuriBaTb paHTaCTUUYECKUIA
¢unom «Deep Blue Sea» - «Tnybokoe crHee mope». Ha pyc-
CKUI A3bIK Ha3BaHMe OblfIo NepeBefeHO C NMOMOLLbIO Mpu-
emMa KanbKMpoBaHWA, U 3TO CBUAETENbCTBYEeT O TOM, YTO
nepeBOAYMKN B CBOEN paboTe He obpaTuN BHUMAHUS Ha
W3HaYvanbHbIA CMbICA, BKNaAblBaeMblil B Ha3BaHVe aBTOpa-
My dunbma. Co3gaTenu KUHOMEHTbI B Ha3BaHUU GuUbMa mc-
nosib3oBann GpparMeHT aHMNNCKOM ngmombl «between the
devil and the deep blue sea», s3kBMBaneHTOM KOTOPOI B pyC-
CKOM f3bIKE MOXKHO CYMTaTb CNEAYIOLME BblpaXKeHMWA: <MeXK-
Iy MONIOTOM M HakoBasibHel», «mexgy Cumnnon n Xapuo-
LOM», «<MEX ABYX OrHew». Takum 06pa3om, Y aHroA3bIYHON
ayauTopuun, NpoBogdAllert accoumaunm Mexxay Has3BaHuem
durnbmMa 1 NOroBOPKOW, Cpa3y BO3HMKAET OLLyLIEHWNE, YTO B
bunbme KNHOreposM He CTOUT OXMAATb HUYErO XOPOLLETO,
rae CloXeT CTPOUTCA BOKPYT Bblllefero U3-nof KOHTponsa
3KCMepuMeHTa No yBeMYeHMo MO3ra Y akysl Ha NoABOAHOWN
CTaHUMN. Y PYCCKOA3BbIYHOTO »Ke 3puTeNns npu B3rnage Ha
nepeBof Ha3BaHWA ¢uIbMa MOryT BO3HMKHYTb accouua-
unm ¢ rnyboKoBOZHON 3KCneanLmel BOJONA30B-nccieso-
BaTenew, UM ¢ KakumM-HUOYAb AOKYMeHTanbHbIM GUIIbMOM
npo MopcKmx obutatenen. OUeBNIHO, KaK 1 B NpegblayLiem
npUMepe, YTO y NepeBOAUYMNKOB He MNOYyYUNOCh [OHECTUN U3-
HayanbHbIN CMbICST Ha3BaHWA GUNbMa JO PYCCKOA3bIYHOM
3puTeNbCKon ayamTopun. Mbl TakKe MOXeM MpPeasioXKnUTb
nepeBOA Ha3BaHMWA, afeKBaTHbI BKMaAblBaeMOMY B Hero
copiepkaHuio - «TeMHble ryOuHbI» Unu «B TemHoM rny6uHe».

KpumnHanbHbin Tpunnep 2002 r. «<Murder by Numbers»
B PYCCKOM fA3blKe Mosyumn HasBaHue «OTcyeT youincTs».
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3pecb cHOBa HabniogaeTca Heco6nofAeHe HOPM MparMa-
Tyeckon aganTtaumn npu nepesoge. CioXkeT pacckasbiBaeT
0 paccnefoBaHNN FMaBHOW repovHer-NoNNLenckon paga
yOMINCTB, B KOTOPbIX MPOCNEXMBAETCA HeKasA CoXKHaa u
BMTUEBATaA CXEMa, MO KOTOPOW OHU COBepLuatoTcA. ABTO-
pbl drnbMa ABHO MCMONb30BaNM aMeprKaHCKoe CJI0BOCO-
yeTaHue «paint by numbers», uTo ABNAETCA 3KBUBaANEHTOM
PYCCKOMY CJTOBOCOYETAHMIO «KHUXKa-pacKpacKa», TO ecTb
TaKOW KHVXKU, B KOTOPOW MOJIHAA KapTUHKa BbiCTpanBaeT-
CA TONbKO NOCJe TOro, Kak K Kaxomn 061acTi cxemaTU4yHoro
PUCYHKa NPUMEHAETCA onpefeNieHHbIl COOTBETCTBYIOLNIA
uBeT. [JaHHbIA NPUHLMUN COOTBETCTBYET CHOXKETY KUHOJNEH-
Tbl, PAacC/eOBaHUIO MABHOW FEPOUHM, N C 3TON CTOPOHDI
QHINOA3bIYHOE Ha3BaHUe ABNAETCA BECbMa YMECTHbIM 1 UH-
TPUTYIOLWKMM, Bbi3blBalOLWMM Y 3pUTenen onpeaesneHHble co-
06parkeHns Mo NMOBOAY NMPOVCXOAALLEro MO XoAy Pa3BUTUA
cioxeTa. B nepeBopie HazBaHUA Ha PYCCKUI A3bIK MOJOOHOMO
He NPOUCXOANT, y 3pUTENA He NOABNAETCA HUKAKMX accoLuu-
auummn mexay Ha3aHvem GunbmMa 1 Tem, YTO MPOUCXOAUT Ha
3KpaHe. TakrM 06pa3om, AaHHbIV NPUMEp NepeBoa MOXKHO
cunTaTb HeyAayHbIM C MO3MLMIA COXPAaHEHNA nparmatuye-
CKOro noteHuurana. Mbl npeanaraem CO6CTBEHHbIV BapUaHT
nepeBofa, Ha Hall B3rNAg OTBeYaLWwmii Npasmiam nparma-
TUYeckon agantaunu: <YOnncTBeHHasa rooBosIOMKa».

3HaunTeNIbHOMY W3MEHEHWIO MOABEPrNOChb Ha3BaHue
nutepaTtypHoro npowussegeHus «The Family», no motusam
KOTOpPOro BMOCNeACTBMM Oblfl CHAT OQHOWMEHHbIV Xy[o-
ecTBeHHbIN ¢unbm. CloXKeT NpounsBefeHns paccKasbiBaeT
Ham O ObIBLUEM UfleHe UTaNIbAHCKOM Maduu, npoxoasile-
ro no nporpamMme 3alWuTbl CBUAETENEN 1 MblTaloLerocs
CKpbITbCA OT NpecsiefytoLlen ero ¢ Lenbto MweHna maduu.
Ha pycckom A3blke Ha3BaHue MPOV3BEAEHMUA 3BYUUT Kak
«ManaBuTa», UTo B NPAMOM MepeBOAe C UTANIbAHCKOrO 03-
HauaeT «lypHas XM13Hb», a B UTaJIbAHCKOM CJIeHre 3TUM CJ1o-
BOM 0003HAYaloT UIEHOB MaduK, «yrOfOBHbIE SNIEMEHTbI»,
«OTOPOCHI 06LWecTBa». MI3BECTHO, YTO UneHbl UTaNbAHCKOM
MaduUm cunTatoT cebsa YacTbio OAHON GONbLLION CEMbMU, CyLLe-
CTBYIOLLEN MO APYryl0 CTOPOHY 3akoHa. TakXe, Mo CloXKeTy
npov3sBefeHns, rMaBHbIN repon Ha3Ban cnoBom «Manasu-
Ta» CBOI CcobaKy. 3aechb NPUCYTCTBYET JOCTAaTOUYHO CIIOXKHasA
anneropuvs, KOTopas NpoBOAWUT Mapasnnefib Mexay Cloxe-
TOM NPOW3BeeHNs, B KOTOPOM CEMbS FMTABHOMO repos Be-
JeT OTHIOAb He 6MaroobpasHyio XM3Hb, MOCTOAHHO yberas
OT «MPOLUSIOro» N ero NoAOoMnIeKon, OCHOBOW 13 peanibHOM
XU3HW. Mbl cuMTaem, YTO 3TO OAVH U3 ClyYaeB YAAUYHOW
nparmaTMyeckon agantauumn, XoTb U OCHOBAHHOW Ha MHO-
A3bIYHON NeKkceme.

HeypauHo TpaHchopmaumm nopasepriocb HasBaHue
KHUIMM W3BECTHOro yuyeHoro-kocmosiora C. XokuHra «The
Universe in a Nutshell», koTopas B pycckom a3bike nonyuu-
na Ha3BaHue «Mup B opexoBoi ckopnyrnke». OueBngHo, 4To
nepeBoAYMK NPUMEHWN MPYEM KaNbKMPOBaHUA, 3aMeHNB
nekcemy «universe» Ha aHanorMyHylo, HO He SKBMBaNIeHT-
HYIO PYCCKYIO fleKcemMy «MUp». 34ecb MepeBof Ha3BaHusA
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HaCTONIbKO HeyfauyeH, UTo 6onbLIMI nparMaTnyeckuin 3¢-
beKT 30ecb OKa3blBAaeT CKOpee UMsA U3BECTHOTO YUYEHOoro,
yem 3aronoBok. Opasa «in a nutshell» B aHrMcKoM A3bike
ABNAETCA YCTONYMBOM U COOTBETCTBYET Ha PYCCKOM A3blKe
CNIOBOCOYETAHUAM «B [BYX CNOBax», «B KPaTKOM W3/10Xe-
HUW», «B 06LWUX YepTax». NprmeHrB NogobHoe ycTonumsoe
BblpakeHue, aBTOpP MbITanCcA AOHECTU A0 MOTEeHUUanbHOMN
aHrNOA3bIYHOWN YNTATENbCKOW ayaUTOpUKN, YTO Nepes HUM
He cepbe3Hblll HAYUHbI TPyA, TPEOYOLWMI BAYMUYUBOIO OC-
MbICNIEHNWA, @ CKOpee Npoun3BeeHne, HanMcaHHOe B XaHpe
Hay4HO-MONYNAPHON NUTepaTypbl, pacckasbiBaloliee, Tem
He MeHee, 0 PpyHAAMeHTaNbHbIX MpoLeccax B Hallel Bce-
JIEHHOW NpPOCTbIMK cioBamMn. Kak BMAHO M3 NIOKanM3oBaH-
HOro Ha3BaHuA, NoJO6HbIN NparmaTnyeckuin 3bdeKkT 3aech
He HabnogaeTcsa.

MonynapHas kHura 3. Ixenmc «Fifty Shades of Grey» n
nosnyumBLLE B NepeBofe Ha PYCCKUIA A3bIK Ha3BaHWe «[ATb-
LEeCAT OTTEHKOB CEpOro» fABMSAETCA NPUMEPOM YAauyHOWN
nparmaTnyeckon agantaumu. HasBaHue OpUrMHaNbHOro
npowv3BefeHna OCHOBaHO Ha urpe cnoB (Mpei - MA rnaBHo-
ro repos u «grey» - OT aHI1. - «CepbI»), N NOJOOHas «ABYC-
MbICNIEHHOCTb» OObIFPbIBAETCA MO XOAY PAa3BUTUA CIOXKETa,
Korfa rnaBHble repou BbIGUPatoT YAOOHbIN ANA HAX OQUH U3
[BYX BapVaHTOB BO BPeMs COCTaBNeHMs JoroBopa. OfgHako
B KHUre Takxe obbIrpbiBaeTca 1 apyras, 6onee rny6okas
CTOPOHA VX OTHOLLUEHWIA, 1, B CUJTY TOTO, UTO rMaBHble repou
no 60sibLIel YacT Bbibpanu NPOTUBOMOJIOXKHbIE BapMaHTbI
B [JIOrOBOPE, BMECTE OHY COCTABIIAT HEUTO CpefiHee MeXay
YyepHbIM 1 6enbiM — cepbllt UBeT. Taknm 06pa3om, B Npoun3s-
BELEHUM CIIOBO «grey» 00603HauyaeT obwue npobnemsl, 1
C 3TOW CTOPOHbI, Ha3BaHMe Npou3BefeHNa nepeBefeHo C
YyUYeTOM COXPaHEHMA NparmaTyeckoro rnoTeHuuana.

MpuKkntoyeHuecknin pomaH b. TpaBeHa «The treasure
of Sierra Madre» B pycCKOM nepeBofe Moyyns Ha3BaHWe
«[MpoKnATbe 3010Ta», B TO BPEMA KaK JOC/IOBHbIV NepeBos
6ynet «Cokposua Cbeppa-Magpe». JaHHbIA npumep AB-
nAeTCcA NPMMepPOM yAauyHOM nparmatuyeckon agantauuu,
MOCKOJIbKY aMepPUKaHCKMIA YnTaTesnb, YBMAEB B Ha3BaHUU
HaumeHoBaHMe ropHoro xpeb6ta Cbeppa-Magpe, caxer
€ro Ha3BaHMe C T.H. «30/10TOW JINXOPaAKOMN», Bym KOTOpOW
npuwenca Ha nepsyto NonosuHy XIX ctonetna. Tak Kak AaH-
Hoe siBNeHne Obino Mo 6oMbLUei YacTy PacnpoCTPaHEHO Ha
Tepputopun CeBepHON AMEPUKM, Ha aHFNOA3bIYHOIO YMTa-
TenA Ccpasy OKasblBaeTCA onpefeneHHoe nparmatmyeckoe
BO3[eNCTBMe, CBA3bIBAIOLLEE HAa3BaHME FOPHOro xpebra C
COKPOBMULLAMU, KOTOPblE OHU TaAT, @ Takxe C 6oNbWNM KO-
NINYECTBOM OMACHOCTEN, CBA3AHHBIX C UX AoO6blYel, xpa-
HeHVeM W TPaHCNOPTUPOBKOW. Ha3BaHMe e pomaHa Ha
pycckom s3bike, Oyayum TpaHcHOPMUPOBaHHBIM, COOTBET-
CTBYET COAEPKaHUIO KHUT, ee CIOXKETY, U TaKkXKe OKa3blBaeT
nparmMatuyeckoe BO34eNCTBME Ha PYCCKOA3bIYHOrO YnTaTe-
1A, CBA3bIBAIOLLErO C/IOBO «MPOKATbE» C CTECTBEHHbIM »Ke-
naHueMm yenoBeka 060raTuTbCA, 1 CONYTCTBYHOLMM COCTOA-
HUW OAEPXKMMOTO 3TVM >KenaHnem yenoseka. Mbl CKNOHHbI
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CUnNTaTb [JaHHbIN nepeBon Ha3BaHUA Xy[oOXeCTBEHHOIO
nponseefeHNA COOTBETCTBYHOLWMM HOPMaM COXpaHeHuA
nparmMmatTnyeckoro noteHunana.

Omopuctuueckas  kHura 1.  T[patuetta  «The
Unadulterated Cat» Ha pyccKom A3blke UMeeT Kak MUHVMYM,
IBa nepesoga: <Kot 6e3 gypakos» u «KoT 6e3 mpurKpacy.
KHura co3gaHa B $popme IoMOPUCTUYECKOW SHLMKIoNeany,
BbIMyLLeHHON OT nmeHn «A Campaign for Real Cats» (aHrn.
«[IBUXKeHMe B 3aLUTY HAaCTOALLUX KOTOB»). B cuny ee xaHpa
1 cofieprKaHusi, Mbl MoJslaraeMm, YTo Hanbosnee yMeCTHbIM re-
|PEBOAOM Ha3BaHMA C TOUKM 3PEHUA COXPAHEHMA NparmMaTu-
YyecKoro noTeHuUMana Ha pycckom s3bike sBnsaetcs «KoT 6e3
LYPaKOB», T.K. pyCCKOe BblpaxeHue «b6e3 fypakoB» ABNAETCA
afanTMPOBAHHBIM MOJ, OMOPUCTAYECKYIO HAaMPABIEHHOCTb
BapuaHTOM nekcembl «unadulterated» (aHrn. «Henoanenob-
HbIN», «ECTECTBEHHbIN», «HACTOALNN»). Jlekcema HU3KOoM
CTUIINCTUYECKON OKPAacKM «aypak» B [JAHHOM KOHTEKCTe
TOJIbKO MOAYEPKMBAET XKaHP, B KOTOPOM OblsIo HanMcaHo
npowseegeHue.

Ha3BaHne BcemmpHO nsBectHon noeectn «The Catcher
in the Rye» [Ixx. CannHakepa Ha pyCcCKUIM A3bIK M3HAYallbHO
6blN0 NepeBefeHo Kak «Hag nponacTtbio Bo Pxu». Mpsmoi
nepeBog Ha3BaHuA («JToBeL BO pPXu») ABMANCA HEBO3MOX-
HbIM, TaK KaK B PYCCKOM fi3blke CJIOBO «/IOBEL» He copep-
MKUT BCEX TEX KOHHOTALMI, KOTOPbIE UMEET ero 3KBMBaneHT
B aHMUNCKOM A3blke. Jlekcema «catcher» B aHrnmickom
A3blKe UMeeT JOMNOJSIHUTENIbHOE CeMaHTUYeCKoe 3HayeHune
«MPUHMMAIOLWLMIY», OTHOCALWeeca K 0b6nacT nonynspHoro
aMepurKaHCKOro Bmpa cnopTta. B 3Tom 3HaueHun no xogy
pa3BUTUA ClOXKETA CTAHOBUTCA MOHATHBIM pPeLLeHre aBTopa
Bbl6paTb NOJ0OHOE Ha3BaHMe. B pycckom A3bike nogobHas
peanua oTCyTCTBYET, TEM CaMblM CTaHOBUTCA HEBO3MOXXHO
COXPaHWTb M3HauanbHbIA CMbICS, BKaAblBaeMblli aBTOPOM
B 3arofIoBOK Mpowu3BefeHnA. Tem He MeHee, Mbl CYMTaeM
Nofo6HYI0 KOHTEKCTYalIbHYHO 3aMeHY C/I0B «JTI0BEL» Ha CJo-
BOCOYETaHMe «Haj MPOnacTbio» Kak OTBeYaloLLlylo HOpMam
COXpaHeHMA NparMaTMYecKoro NoTeHumana, 1 He NPOTUBO-
pevallyio cofepKaHunio MOBeCTU, ee OCHOBHOW naee 1 OKa-
3aHUt0 onpefeneHHoro 3gdeKTa Ha YNTaTeNbCKyto ayanTo-
puto.

WNTaK, ncxoga u3 nprvBeAEHHOrO Bbille aHaNiM3a, MOX-
HO CKa3aTb, YTO TakXXe KaK NepeBoj 3arojioBKOB GpuUIbMoB
nepeBof 3arofIOBKOB JIMTEPATYPHbBIX NPOU3BEAEHN YacTo
COMPOBOXAAETCA MepeBOAYECKM MPUEMOM CMbIC/IOBOWA
3aMeHbl, 06ecneyrBaloLWM aieKBaTHOE BOCMpUATME afpe-
caTom VHbopmMauuu, NPUBOAMMON B 3aronoBke. AHanm3
rMoKasaJi, YTo UCMOoJib30BaHMe MpremMa NPsIMOro nepeBofa
He BCerga oKasblBAaeTCA NPOAYKTUBHbBIM C TOUKM 3PEHUSA CO-
XPpaHeHWA NparmaTyeckoro noteHunana 3aronoskos. Cne-
JIOBaTENIbHO, MOXXHO CAeNaTb BbIBOL, UTO MCMOJIb30BaHMe
NPUeMOB CMbICJIOBOV 3aMeHbI 1 TpaHCPOpMaLMv Ha3BaHWSA
ABNAETCA Hanbonee nMoaxoAsAwWMUM C Lenblo obecnevyeHus
»Keflaemoro Bo3AencTBuA Ha agpecaTa.
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Msyqume N BblABNEHME CMOCO60B COXpaHeHnA npar-
MaTn4yeCcKoro noteHunana 3aroJioBkos KVIHO(I)I/IﬂbMOB n nn-
TepaTYpPHbIX I'IpOI/I3Be,D,eHVII7I npun nepesoje C AHMNNCKOTO
A3blKa Ha p)/CCKI/II7I A3bIK HEO6XOAVIMO Ona pganbHenwero
aHanln3a 3aKOHOMepHOCTEI7I nepesoa 3aroslIoBKOB B pa3s-

NNYHBIX KYNbTypax Y MOXET HalTu CBOe MPOLOJSIKEHME B
NCCneaoBaHUmM cneundukn BOCNPUATIA U penpeseHTauum
3arofloBKOB MPOU3BELEHUA MACCOBON XyLOMECTBEHHON
KOMMYHMWKaLUW NpescTaBuTensamuy pasHblX TIMHIBOKYNbTYP-
HbIX COOOLLECTB.
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